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N o u v e a u  c o l l è g e  d e s  b o u r g m e s t r e  e t  é c h e v i n s

À  l a  s u i t e  d e  l a  d é m i s s i o n  d e  C l a u d e  D a m a n  e n  t a n t  q u e 
b o u r g m e s t r e  d e  l a  c o m m u n e  d e  We i s w a m p a c h  l e  3  s e p -
t e m b r e  2 0 2 4 ,  l e  c o n s e i l  c o m m u n a l  a  d é s i g n é  d a n s  l a  s é -
a n c e  d u  1  o c t o b r e  N é c k e l  P o l f e r  c o m m e  b o u r g m e s t r e  e t 
M a r i o  D i c h t e r  c o m m e  2 e  é c h e v i n .  L e s  d é c i s i o n s  d e s  v o -
t e s  s e c r e t s  é t a i e n t  u n a n i m e s  ( 8 - 0 )  ;  C l a u d e  D a m a n  é t a i t 
a b s e n t  ( e x c u s é ) .  L e  c o l l è g e  d e s  b o u r g m e s t r e  e t  é c h e v i n s 
e s t  c o m p l é t é  p a r  M i k e  H a h n ,  q u i  r e s t e  1 e r  é c h e v i n .  L e s 
n o u v e a u x  r e p r é s e n t a n t s  o n t  é t é  a s s e r m e n t é s  p a r  l e  m i -
n i s t r e  d e  l ’ i n t é r i e u r  L é o n  G l o d e n  l e  2 3  o c t o b r e ,  e t  a i n s i 
l e  n o u v e a u  c o l l è g e  c o m m e n c e  s o n  m a n d a t .

L ’ a n n é e  p r o c h a i n e ,  i l  y  a u r a  d e s  é l e c t i o n s  c o m p l é m e n -
t a i r e s  p o u r  d e u x  n o u v e a u x  m e m b r e s  d u  c o n s e i l  c o m m u -
n a l .  E n  p l u s  d e  C l a u d e  D a m a n ,  L a u r e n t  G a l l i n a r o  d é -
m i s s i o n n e r a  d u  c o n s e i l  c o m m u n a l ,  c o m m e  i l  d é m é n a g e r a 
d a n s  u n e  a u t r e  c o m m u n e .  L a  d a t e  d e  l a  d é m i s s i o n  d e  L . 
G a l l i n a r o  e s t  a n t i c i p é e  p o u r  d é b u t  f é v r i e r,  p o u r  e n c o r e 
t e r m i n e r  l e s  a f f a i r e s  i m p o r t a n t e s  d e  l a  c o m m u n e  e t  d e s 
s y n d i c a t s  e n  f i n  d ’ a n n é e .

L e  c o n s e i l  c o m m u n a l  r e m e r c i e  C l a u d e  D a m a n  p o u r  s e s 
e f f o r t s  p o u r  l a  c o m m u n e  e t  l a  c o o p é r a t i o n  c o l l é g i a l e . 
N o u s  l u i  s o u h a i t o n s  l e  m e i l l e u r,  a i n s i  q u ’ à  s a  f a m i l l e . 
L e  n o u v e a u  c o l l è g e  r e m e r c i e  a u s s i  l e  c o n s e i l  c o m m u n a l 
p o u r  s a  c o n f i a n c e .  C o n t i n u o n s  d e  t r a v a i l l e r  e n s e m b l e 
p e n d a n t  l e s  5  a n n é e s  d e  l a  p é r i o d e  l é g i s l a t i v e .

N a c h  d e m  R ü c k t r i t t  v o n  C l a u d e  D a m a n  a l s  B ü r g e r m e i s t e r 
d e r  G e m e i n d e  We i s w a m p a c h  a m  3 .  S e p t e m b e r  2 0 2 4 ,  h a t 
d e r  G e m e i n d e r a t  a m  1 .  O k t o b e r  N é c k e l  P o l f e r  a l s  B ü r -
g e r m e i s t e r  u n d  M a r i o  D i c h t e r  a l s  2 .  S c h ö f f e n  b e s t i m m t . 
I n  d e r  g e h e i m e n  A b s t i m m u n g  f i e l e n  d i e  E n t s c h e i d u n g e n 
e i n s t i m m i g  ( 8 - 0 )  a u s ;  C l a u d e  D a m a n  f e h l t e  e n t s c h u l -
d i g t .  D e r  n e u e  S c h ö f f e n r a t  w i r d  k o m p l e t t i e r t  d u r c h  M i k e 
H a h n ,  d e r  1 .  S c h ö f f e  b l e i b t .  A m  2 3 .  O k t o b e r  w u r d e n  d i e 
n e u e n  A m t s t r ä g e r  v o m  I n n e n m i n i s t e r  L é o n  G l o d e n  v e r -
e i d i g t ;  d a m i t  b e g i n n t  n u n  d i e  A m t s z e i t  d e s  n e u e n  S c h ö f -
f e n r a t s .

N ä c h s t e s  J a h r  w i r d  e s  Ko m p l e m e n t a r w a h l e n  f ü r  g l e i c h 
z w e i  n e u e  G e m e i n d e r ä t e  g e b e n .  Z u s ä t z l i c h  z u  C l a u d e  D a -
m a n ,  w i r d  L a u r e n t  G a l l i n a r o  a u s  d e m  G e m e i n d e r a t  a u s -
t r e t e n ,  w e i l  e r  i n  e i n e  a n d e r e  G e m e i n d e  z i e h e n  w i r d .  D a s 
D a t u m  v o n  L .  G a l l i n a r o s  R ü c k t r i t t  i s t  f ü r  B e g i n n  F e b r u a r 
2 0 2 5  v o r g e s e h e n ,  u m  n o c h  d i e  w i c h t i g e n  G e m e i n d e -  u n d 
S y n d i k a t g e s c h ä f t e  g e g e n  E n d e  d e s  J a h r e s  a b z u s c h l i e -
ß e n .

D e r  G e m e i n d e r a t  m ö c h t e  s i c h  b e i  C l a u d e  D a m a n  b e d a n -
k e n  f ü r  s e i n e n  E i n s a t z  f ü r  d i e  G e m e i n d e  u n d  f ü r  d i e  g u t e 
Z u s a m m e n a r b e i t .  W i r  w ü n s c h e n  i h m  u n d  s e i n e r  Fa m i l i e 
a l l e s  G u t e .  D e r  n e u e  S c h ö f f e n r a t  b e d a n k t  s i c h  a u c h  b e i m 
G e m e i n d e r a t  f ü r  i h r  Ve r t r a u e n ,  u n d  w ü n s c h t  s i c h  w e i t e r -
h i n  e i n e  g u t e  Z u s a m m e n a r b e i t  i n  d e n  n ä c h s t e n  5  J a h r e n .

N e u e r  S c h ö f f e n r a t
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N o u v e l l e  i d e n t i t é  v i s u e l l e
N e u e  v i s u e l l e  I d e n t i t ä t

A p r è s  l e s  é l e c t i o n s  c o m m u n a l e s  d e  2 0 2 3 ,  l e  c o n s e i l  c o m -
m u n a l  n o u v e l l e m e n t  é l u  a  v o u l u  d o n n e r  à  l a  c o m m u n e  d e 
We i s w a m p a c h  u n e  n o u v e l l e  i d e n t i t é  v i s u e l l e  p l u s  m o d e r -
n e  e t  d y n a m i q u e .
 
E n  t a n t  q u e  c o m m u n e  r u r a l e  u n  m a j e u r  a t o u t  d e  n o t r e 
c o m m u n e  e s t  l a  n a t u r e ,  l e s  n o m b r e u s e s  f o r ê t s ,  a i n s i  q u e 
b i e n  s û r  l e s  d e u x  l a c s  a u  C e n t r e  d e  L o i s i r s .  L e s  c o u l e u r s 
c h o i s i s  p o u r  l e  n o u v e a u  l o g o  r e p r é s e n t e n t  c e s  d e u x  é l é -
m e n t s .

D a n s  l e  m ê m e  e s p r i t ,  u n  n o u v e a u  s i t e  i n t e r n e t  a  é t é  m i s 
e n  p l a c e .  C e  n o u v e a u  s i t e  s e  p r o p o s e ,  o n  l ‘ e s p è r e ,  p l u s 
s i m p l e  à  n a v i g u e r  e t  p r o p o s e  d e  n o u v e l l e s  f o n c t i o n n a l i -
t é s .

N a c h  d e n  Ko m m u n a l w a h l e n  i m  J a h r  2 0 2 3  w o l l t e  d e r  n e u 
g e w ä h l t e  G e m e i n d e r a t  d e r  G e m e i n d e  We i s w a m p a c h  e i n e 
n e u e ,  m o d e r n e r e  u n d  d y n a m i s c h e r e  v i s u e l l e  I d e n t i t ä t 
v e r l e i h e n .
 
A l s  l ä n d l i c h e  G e m e i n d e  i s t  e i n  g r o ß e s  P l u s  u n s e r e r  G e -
m e i n d e  d i e  N a t u r,  d i e  v i e l e n  W ä l d e r  u n d  n a t ü r l i c h  d i e 
b e i d e n  S e e n  i m  F r e i z e i t z e n t r u m .  D i e  Fa r b e n ,  d i e  f ü r  d a s 
n e u e  L o g o  g e w ä h l t  w u r d e n ,  r e p r ä s e n t i e r e n  d i e s e  b e i d e n 
E l e m e n t e .

I n  d i e s e m  S i n n e  w u r d e  a u c h  e i n e  n e u e  I n t e r n e t s e i t e  e i n -
g e r i c h t e t .  D i e s e  n e u e  We b s e i t e  s o l l  h o f f e n t l i c h  e i n f a c h e r 
z u  n a v i g i e r e n  s e i n  u n d  n e u e  F u n k t i o n e n  b i e t e n .

Comme le conseil communal a pris la 
plupart de ses décisions à l‘unanimité, le 
résultat du vote n‘est indiqué que si ce 
n‘est pas le cas.

Séance du conseil communal du 
03.09.2024

Présents:
Claude Daman, bourgmestre

Mike Hahn et Néckel Polfer, échevins

Anita Faber, Vincent Geiben, Mario Dichter,  
Laurent Gallinaro et Paul Holweck, conseillers 
communaux

Nadine Laugs, secrétaire

Absents / Excusés:
Serge Kreutz, conseiller communal

1. HUITS CLOS - Affaires de personnel: 
Nomination d’un ingénieur technicien 
(statut: fonctionnaire) – groupe de trai-
tement A2, sous-groupe scientifique et 
technique
À la suite de la publication de la vacance du-
dit poste, 1 seule candidature répondant aux 
conditions de recrutement spécifiées a été re-
mise dans le délai imparti.

Après avoir procédé au vote secret, le conseil 
communal décide de ne nommer aucun can-
didat au poste en question.

2. Affaires de personnel: Transformation 
du poste vacant d’ingénieur technicien/
industriel (statut: fonctionnaire) – grou-
pe de traitement A2, sous-groupe scien-
tifique et technique
En vue d’assurer la relève de l’ingénieur di-
plômé actuellement en fonction, il s’impo-
se d’engager son successeur d’ores et déjà 
avant que celui-ci ne fasse valoir ses droits à 
la retraite.

Le conseil décide de transformer le poste va-
cant en un poste d’ingénieur diplômé – grou-
pe de traitement A1, sous-groupe scientifique 
et technique étant donné que l’administration 
communale de Weiswampach nécessite un 
agent qualifié disposant d’une formation uni-
versitaire.

Da der Gemeinderat die allermeisten sei-
ner Beschlüsse einstimmig genommen 
hat, wird das Resultat der Abstimmung 
lediglich angegeben, falls dies nicht der 
Fall war.

Gemeinderatssitzung vom 03.09.2024

Anwesend:
Claude Daman, Bürgermeister

Mike Hahn und Néckel Polfer, Schöffen

Anita Faber, Vincent Geiben, Mario Dichter,  
Laurent Gallinaro und Paul Holweck, Gemein-
deräte

Nadine Laugs, Sekretärin

Abwesend entschuldigt:
Serge Kreutz, Gemeinderat

1. UNTER AUSSCHLUSS DER ÖFFENT-
LICHKEIT - Personalangelegenheiten: 
Ernennung eines technischen Ingeni-
eurs (Status: Beamter) – Besoldungs-
gruppe A2, Untergruppe Wissenschaft 
und Technik
Nach der Ausschreibung der Stelle wurde in-
nerhalb der vorgegebenen Frist nur 1 Bewer-
bung eingereicht, die die angegebenen Ein-
stellungsvoraussetzungen erfüllte.

Nach einer geheimen Abstimmung beschließt 
der Gemeinderat, keinen Kandidaten für die 
Stelle zu ernennen.

2. Personalangelegenheiten: Umwand-
lung der freien Stelle des technischen/
industriellen Ingenieurs (Status: Beam-
ter) - Besoldungsgruppe A2, Untergrup-
pe Wissenschaft und Technik
Um die Nachfolge des derzeit tätigen Diplom-
Ingenieurs zu sichern, muss sein Nachfolger 
bereits eingestellt werden, bevor dieser sei-
ne Rentenansprüche geltend machen kann.

Der Gemeinderat beschließt, die freie 
Stelle in eine Stelle für einen Diplomin-
genieur - Besoldungsgruppe A1, Unter-
gruppe Wissenschaft und Technik um-
zuwandeln, da die Gemeindeverwaltung 
Weiswampach einen qualifizierten Mitarbei-
ter mit Universitätsausbildung benötigt.

http://www.weiswampach.lu
http://www.weiswampach.lu
http://weiswampach.lu


D
ie

 G
e

m
e

in
d

eL
a

 c
o

m
m

u
n

e

8 9

3. Plan de gestion annuel de la propriété 
communale
Le plan de gestion annuel pour l’exercice 
2025, tel qu’il a été proposé par l’Administra-
tion de la Nature et des Forêts, est approuvé.

La recette prévue s’élève à 31.200,00 € et la 
dépense à 42.440,00 €.

4. Coupe de bois – Exercice 2025
Le bois de chauffage (hêtre, chêne) de l’exer-
cice 2025 sera vendu par tirage au sort au 
prix de 150,00 € hTVA.

La vente est limitée à 1 corde par ménage. La 
coupe sera limitée à +/-20 cordes.

5. 1er avenant à la convention « Youth 
& Work » du 10 décembre 2020: Appro-
bation
La société « Youth & Work » s’engage à coa-
cher et à accompagner les jeunes dans l’ob-
jectif de leur trouver un emploi et de leur off-
rir de nouvelles perspectives dans la vie.

Le conseil communal approuve à l’unanimité 
l‘avenant signé entre le collège des bourg-
mestre et échevins et les représentants de 
« Youth & Work » en date du 10 juillet 2024.

Le montant du financement annuel est fixé à 
3,00€ hors TVA par habitant de la commune 
à partir du 1er janvier 2025. Toutes les autres 
clauses et conditions de la convention du 16 
décembre 2020 demeurent inchangées.

6. Regionalen Sozialzenter Norden (RE-
SONORD) - Convention 2024: Approba-
tion
Le conseil approuve à l’unanimité la conventi-
on susmentionnée conclue entre le Ministère 
de la Famille, l’office social Resonord ainsi que 
les communes membres du Resonord (repré-
sentées par leur collège des bourgmestre et 
échevins respectifs). Cette convention règle 
l’organisation et le financement du Resonord 
entre les parties signataires de la convention.

7. Convention dans le cadre de l’événe-
ment « Awake the Lake »: Approbation
Le conseil approuve la convention conclue 
avec l’association « Jeunesse va Wäiswam-
pich » en date du 27 août 2024 réglant les 
détails de l’utilisation du site du centre de loi-
sirs à Weiswampach ainsi que les détails de 
déroulement de l’événement.

3. Forstbewirtschaftungsplan für den 
Gemeindewald
Der von der Forstverwaltung aufgestellte 
Forstbewirtschaftungsplan 2025 wird geneh-
migt.

Die Einnahmen belaufen sich auf 31.200,00 € 
und die Ausgaben auf 42.440,00 €.

4. Brennholzverkauf 2025
Das Brennholz (Buche, Eiche) für das Haus-
haltsjahr 2025 wird zum Preis von 150,00 € 
zzgl. MwSt. verlost.

Der Verkauf ist auf 1 Korde pro Haushalt be-
grenzt. Der Holzschlag wird auf +/-20 Korden 
begrenzt.

5. 1. Nachtrag zur Konvention „Youth & 
Work“ vom 10. Dezember 2020: Geneh-
migung
Die Firma „Youth & Work“ verpflichtet sich 
Jugendliche bei der Arbeitssuche zu coachen 
und zu begleiten und ihnen neue Perspekti-
ven im Leben aufzuzeigen.

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig den 
zwischen dem Schöffenkollegium und den 
Vertretern von „Youth & Work“ am 10. Juli 
2024 unterzeichneten Nachtrag.

Die jährliche Finanzierung wird ab dem 1. Ja-
nuar 2025 auf 3,00€ ohne Mehrwertsteuer 
pro Einwohner der Gemeinde festgelegt. Alle 
anderen Klauseln und Bedingungen der Ver-
einbarung vom 16. Dezember 2020 bleiben 
unverändert.

6. Regionalen Sozialcenter Norden (RE-
SONORD) - Konvention 2024: Genehmi-
gung
Der Gemeinderat genehmigt einstimmig die 
obengenannte Konvention, abgeschlossen 
zwischen dem Familienministerium, Resonord 
und den Mitgliedsgemeinden des Resonords 
(vertreten durch die jeweiligen Schöffenräte). 
Diese Konvention regelt die Organisation, so-
wie die Finanzierung des Resonords zwischen 
den drei unterzeichnenden Parteien.

7. Vereinbarung bezüglich der Veranstal-
tung „Awake the Lake“: Genehmigung 
Der Gemeinderat genehmigt die mit dem Ver-
ein „Jeunesse va Wäiswampich“ abgeschlos-
sene Vereinbarung vom 27. August 2024, die 
die Einzelheiten der Nutzung des Geländes des 
Freizeitzentrums in Weiswampach sowie die

8. Entretien et plantation des arbres, ar-
bres fruitiers et haies dans la zone verte 
(Projet réalisé dans le cadre du règle-
ment grand-ducal du 30 septembre 2019 
concernant les aides pour l’amélioration 
de l’environnement naturel) pour l’an-
née 2025: Approbation du devis estima-
tif
Le conseil communal approuve le de-
vis de 15.600,00€ pour la mise en œuv-
re de ce programme à charge de l’article 
4/590/221200/99001 du projet du budget de 
l’exercice 2025.

9. Sécurisation du passage piétons exis-
tant par des feux tricolores sur la N7 
(Gruuss-Strooss) à Weiswampach: Ap-
probation du devis estimatif avec plans
Dans l’intérêt des « Mesures de sécurisation 
des piétons sur la Gruuss-Strooss (N7) à Weis-
wampach », le conseil approuve avec 7 voix 
POUR et 1 ABSTENTION (A. Faber) le devis 
avec plans au montant de 260.000,00 € TTC 
à charge de l’article 4/622/222100/22006 du 
budget extraordinaire de l’exercice 2024.

10. Mise en place d’installations photo-
voltaïques sur différents bâtiments com-
munaux: Accord de principe
Le conseil donne avec 7 voix POUR et 1 AB-
STENTION (M. Dichter) son accord de principe 
pour la mise en place d’installations photovol-
taïques sur différents bâtiments communaux 
en l’occurrence la maison communale (mai-
rie) à Weiswampach, le hall des sapeurs-
pompiers à Weiswampach, l’ancienne école à 
Binsfeld.

Le crédit y relatif sera inscrit au projet de 
budget 2025 et sera soumis à l’approbation 
du conseil communal soit fin de l’année 2024 
soit début de l’année 2025 étant donné que 
les travaux débuteront au courant de l’année 
2025.

11. Crédit spécial pour l’acquisition d’une 
camionnette pour les besoins du service 
technique: Allocation
Le conseil alloue un crédit spécial de 60.000,00€ 
à charge de l’article 4/130/223210/99009 du 
budget de l’exercice 2024.

Cette dépense supplémentaire est couver-
te par le boni actuel du budget qui est de 
1.326.029,26€.

Details des Ablaufs der Veranstaltung regelt.

8. Pflege und Anpflanzung von Bäumen, 
Obstbäumen und Hecken in der Grünzo-
ne (Projekt im Rahmen der großherzog-
lichen Verordnung vom 30. September 
2019 über Beihilfen zur Verbesserung 
der natürlichen Umwelt) für das Jahr 
2025: Genehmigung des Kostenvoran-
schlags
Der Gemeinderat genehmigt den Kosten-
voranschlag in Höhe von 15.600,00€ für die 
Durchführung dieses Programms zu Lasten 
vom Artikel 4/590/221200/99001 des Haus-
haltsentwurfs für das Jahr 2025.

9. Sicherung des bestehenden Zebra-
streifens durch eine Ampelanlage auf der 
N7 (Gruuss-Strooss) in Weiswampach: 
Genehmigung des Kostenvoranschlags 
mit Plänen
Im Interesse der „Maßnahmen zur Sicherung 
der Fußgänger auf der Gruuss-Strooss (N7) 
in Weiswampach“ genehmigt der Gemeinde-
rat mit 7 JA-STIMMEN und 1 ENTHALTUNG 
(A. Faber) den Kostenvoranschlag mit Plä-
nen in Höhe von 260.000,00 € inkl. MwSt. 
zu Lasten vom Artikel 4/622/222100/22006 
des außerordentlichen Haushaltsplans für das 
Jahr 2024.

10. Installation von Photovoltaikanlagen 
auf verschiedenen kommunalen Gebäu-
den: Grundsatzvereinbarung
Der Gemeinderat heißt mit 7 JA-Stimmen und 
1 ENTHALTUNG (M. Dichter) die Installation 
von Photovoltaikanlagen auf verschiedenen 
kommunalen Gebäuden gut. Es betrifft in 
diesem Fall das Gemeindehaus (Rathaus) in 
Weiswampach, die Feuerwehrhalle in Weis-
wampach und die alte Schule in Binsfeld.

Der entsprechende Kredit wird in den Haus-
haltsentwurf 2025 aufgenommen und dem 
Gemeinderat entweder Ende 2024 oder An-
fang 2025 zur Genehmigung vorgelegt, da 
die Arbeiten im Laufe des Jahres 2025 begin-
nen werden.

11. Zusatzkredit für die Anschaffung 
eines Kleintransporters für den techni-
schen Dienst: Bewilligung 
Der Gemeinderat bewilligt einen zusätzlichen 
Kredit in Höhe von 60.000,00€ zu Lasten des 
Artikels 4/130/223210/99009 des Haushalts-
plans von 2024.
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12. Cession de terrains sis section B de 
LEITHUM, aux lieux-dits « Im Haltberg 
», parcelles cadastrales n° 257/809 et 
257/816: Approbation
Le conseil approuve l’acte notarié n°2340 du 
13 août 2024 par lequel l’association Kultu-
verein Beiler-Leithum offre les 2 parcelles 
susmentionnées à la commune.

13. Institution d’un congé politique sup-
plémentaire
Pour donner suite à la circulaire ministérielle 
du 31 juillet 2024 introduisant un supplément 
de 6 heures par semaine de congé politique, 
le conseil décide d’attribuer le supplément 
comme suit:

Dieser Zusatzkredit wird durch den aktuellen 
Haushaltsbonus von 1.326.029,26€ gedeckt.

12. Abtretung von Grundstücken gelegen 
Sektion B in LEITHUM, im Ort genannt 
„Im Haltberg“, Katasterparzellen-Nr. 
257/809 und 257/816: Genehmigung 
Der Gemeinderat genehmigt die notarielle Ur-
kunde Nr. 2340 vom 13. August 2024, mit der 
der Kulturverein Beiler-Leithum der Gemein-
de die 2 oben genannten Parzellen abtritt.

13. Einführung von zusätzlichem politi-
schem Urlaub
Um dem ministeriellen Rundschreiben vom 
31. Juli 2024, das einen Zuschlag von 6 Stun-
den pro Woche für politischen Urlaub einführt, 
Folge zu leisten beschließt der Gemeinderat 
den Zuschlag wie folgt zuzuteilen:

Mike Hahn Echevin /
Schöffen

2,0

Néckel Polfer Echevin /
Schöffen

2,0

Anita Faber Conseillère /
Gemeinderätin

0,5

Vincent Geiben Conseiller /
Gemeinderat

0,5

Mario Dichter Conseiller /
Gemeinderat

0,5

Serge Kreutz Conseiller /
Gemeinderat

0,5

14. Règlement de circulation à caractè-
re temporaire – « Ëlwenterstrooss » à 
Binsfeld: Confirmation
Le conseil communal confirme la décision du 
collège des bourgmestre et échevins du 27 
août 2024.

14. Zeitlich begrenztes Verkehrsregle-
ment – „Ëlwenterstrooss“ in Binsfeld: 
Bestätigung
Der Gemeinderat bestätigt den Beschluss des 
Schöffenkollegiums vom 27. August 2024.

https://weiswampach.sharepoint.com/sites/population-team/_layouts/15/stream.aspx?id=%2Fsites%2Fpopulation%2Dteam%2FFreigegebene%20Dokumente%2FGeneral%2FConseil%20communal%2FEnregistrement%20des%20s%C3%A9ances%2F2024%2D09%2D03%2Emkv&nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJTdHJlYW1XZWJBcHAiLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJTaGFyZURpYWxvZy1MaW5rIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXcifX0&ga=1&referrer=StreamWebApp%2EWeb&referrerScenario=AddressBarCopied%2Eview%2E22dfff41%2Deabe%2D498b%2D9c4e%2D3453ca873714
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Comme le conseil communal a pris la 
plupart de ses décisions à l‘unanimité, le 
résultat du vote n‘est indiqué que si ce 
n‘est pas le cas.

Séance du conseil communal du 
01.10.2024

Présents:
Mike Hahn et Néckel Polfer, échevins

Anita Faber, Vincent Geiben, Mario Dichter, 
Serge Kreutz, Laurent Gallinaro et Paul Hol-
weck, conseillers communaux

Nadine Laugs, secrétaire

Absents / Excusés:
Claude Daman, bourgmestre

1. HUITS CLOS - Proposition de nomina-
tion d’un nouveau bourgmestre
À la suite de la démission de Monsieur Clau-
de Daman de ses fonctions de bourgmestre, 
il est nécessaire de nommer un remplaçant. 
Monsieur Néckel Polfer présente sa candida-
ture pour le poste vacant.

Après avoir procédé au vote secret, le conseil 
communal propose la nomination de ce derni-
er au poste en question et demande l’appro-
bation de l’Autorité supérieure.

2. HUITS CLOS - Proposition de nomina-
tion d’un nouvel échevin
À la suite de la proposition de nomination de 
Monsieur Néckel Polfer au poste de bourg-
mestre, le poste de 2ième échevin est dès 
lors vacant. Monsieur Mario Dichter présente 
sa candidature à ce poste.

Après avoir procédé au vote secret, le conseil 
communal propose la nomination de ce derni-
er au poste en question et demande l’appro-
bation de l’Autorité supérieure.

3. Cession d’un terrain sis section F de 
Binsfeld, au lieu-dit « Om Stack », par-
celle cadastrale n° 58/6466: Approba-
tion de l’acte notarié n° 52.493
La cession a lieu dans le cadre de la mise en 
conformité de la maison sise sur le terrain ad-
jacent, construite partiellement sur le terrain 
en question.

Da der Gemeinderat die allermeisten sei-
ner Beschlüsse einstimmig genommen 
hat, wird das Resultat der Abstimmung 
lediglich angegeben, falls dies nicht der 
Fall war.

Gemeinderatssitzung vom 01.10.2024

Anwesend:
Mike Hahn und Néckel Polfer, Schöffen

Anita Faber, Vincent Geiben, Mario Dichter, 
Serge Kreutz, Laurent Gallinaro und Paul Hol-
weck, Gemeinderäte

Nadine Laugs, Sekretärin

Abwesend entschuldigt:
Claude Daman, Bürgermeister

1. UNTER AUSSCHLUSS DER ÖFFENT-
LICHKEIT - Vorschlag zur Ernennung ei-
nes neuen Bürgermeisters
Nach dem Rücktritt von Herrn Claude Daman 
von seinem Amt als Bürgermeister ist es not-
wendig, einen Nachfolger zu ernennen. Herr 
Néckel Polfer kandidiert für die freie Stelle.

Nach einer geheimen Abstimmung schlägt 
der Gemeinderat die Ernennung von Herrn 
Polfer für das Amt vor und bittet um die Zu-
stimmung der übergeordneten Behörde.

2. UNTER AUSSCHLUSS DER ÖFFENT-
LICHKEIT - Vorschlag zur Ernennung ei-
nes neuen Schöffen
Aufgrund des Vorschlags zur Ernennung von 
Herrn Néckel Polfer zum Bürgermeister ist die 
Stelle des 2. Schöffen wieder zu besetzen. 
Herr Mario Dichter kandidiert für den freien 
Posten.

Nach einer geheimen Abstimmung schlägt 
der Gemeinderat die Ernennung von Herrn 
Dichter für das Amt vor und bittet um die Zu-
stimmung der übergeordneten Behörde.

3. Abtretung eines Grundstücks gelegen 
in Sektion F von Binsfeld, am Ort „Om 
Stack“, Katasterparzelle n°58/6466: Ge-
nehmigung des Notariataktes Nr. 52.493
Die Übertragung erfolgt im Rahmen der Ein-
haltung der Vorschriften bezüglich der Anpas-
sung des auf dem angrenzenden Grundstück

befindlichen Hauses, das teilweise auf dem 
betreffenden Grundstück errichtet wurde.

Der Gemeinderat genehmigt die notarielle Ur-
kunde, die am 10. September 2024 mit den 
Eheleuten Márcio Miguel Ramos Dos Santos 
und Tania Catarina Relvao Dos Santos errich-
tet wurde.

4. Informationen des Schöffenrats
Der Schöffe Néckel Polfer informiert den Ge-
meinderat, dass eine Pressemitteilung zu den 
Punkten 1 und 2 dieser Sitzung veröffent-
licht wird und gibt weitere Informationen zu 
den Fristen, die für die Vereidigung und den 
Amtsantritt des neuen Bürgermeisters und 
des neuen Schöffen zu erwarten sind.

Er erinnert auch an die Veranstaltung „After 
Work“, die vom Ausschuss für Zusammenle-
ben am 11. Oktober 2024 um 19.00 Uhr im 
Kulturzentrum in Weiswampach organisiert 
wird.

Le conseil communal approuve l’acte notarié 
dressé le 10 septembre 2024 avec les époux 
Márcio Miguel Ramos Dos Santos et Tania Ca-
tarina Relvao Dos Santos.

4. Informations du collège des bourg-
mestre et échevins
L’échevin Néckel Polfer informe le conseil 
communal qu’un communiqué de presse re-
latif aux points 1 et 2 de la présente séance 
sera publié et donne des informations sup-
plémentaires sur les délais à prévoir pour la 
prestation de serment et l’entrée en fonction 
du nouveau bourgmestre et du nouvel éche-
vin.

Il rappelle également l’événement « After 
Work » organisé par la commission du viv-
re-ensemble en date du 11 octobre 2024 à 
19.00 heures au centre culturel à Weiswam-
pach.

https://weiswampach.sharepoint.com/:v:/s/population-team/EbVcKjuSnUNBhYCfMjIa-JwBK56C7biDJnHWk3wEy-NS2A?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJTdHJlYW1XZWJBcHAiLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJTaGFyZURpYWxvZy1MaW5rIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXcifX0%3D&e=PPaGvQ


Nature, environnement 
et Pacte climat

Natur, Umwelt und Klimapakt

16 Simuler les montants des aides /
Simulieren Sie die Beihilfen

17 Simulateur de renovation /
Renovierungssimulator

18 Chantiers Nature - Agenda
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http://klima-agence.lu
http://klima-agence.lu
http://klima-agence.lu
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http://klima-agence.lu
http://klima-agence.lu
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natur&ëmwelt 

Mochten Sie sich aktiv für 
den Naturschutz 
einsetzen? Machen Sie 
mit bei unseren 
partizipativen ,,Chantiers 
Nature", die in unseren 
Naturschutzgebieten im 
ganzen Land stattfinden! 

Vous voulez agir en 
faveur de la protection de 
la nature ? Rejoignez
nous pour nos chantiers 
participatifs dans nos 
réserves naturelles à 
travers le pays ! 

AGENDA 2024-2025 
(DEUTSCH) 

AGENDA 2024-2025 
(FRANCAIS) 

natur&ëmwelt a.s.b.l. · Route de Luxembourg· L-1899 Kockelscheuer · www.naturemwelt.lu · secretariat@naturemwelt.lu 
Spendenkonto: CCPLLULL LUS0 1111 0511 3112 0000 IMitglied bei Don en Confiance) 

https://www.naturemwelt.lu/wp-content/uploads/2024/10/Final-Encart-Chantiers-nature-2425_DE.pdf
https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/wp-content/uploads/2024/10/Final-Encart-Chantiers-nature-2425_FR.pdf
https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/


natur&ëmwelt 

Agenda 2024-2025 

Ar lokal Sektioun Kanton Réimech vun natur&ëmwelt 
organiséiert och dës Saison 24/25 nees Chantiers 
nature'n. Hëlleft mat an entdeckt spannend Habitater an 
arer Géigend! 

09.11.2024 I 09:00-13:00 
Fit by Nature • Lamert 
Entretien du biotope : fauchage, soin des 
saules têtards. 
RDV Elvange 
Inscription jusqu'au 04.11.2024: 
Jos Mousel : 691 697 030 / 
jos.mousel@education.lu 

07.12.2024 I 09:00 -13:00 
Fit by Nature • Kléibierg 
Entretien du biotope : fauchage et soin des haies. 
RDV Schengen sur le C.R. 152 
Inscription jusqu'au 01.12.2024 : 
Georges Moes: 26 66 55 37 / g.moes@naturemwelt.lu 

& Jos Mousel: 691 697 030 / jos.mousel@education.lu 

PLUS DE CHANTIERS ICI! 
MEHR CHANTIERS HIER! 

Rejoignez-nous et participez activement à la conservation de la nature! 
Machen Sie mit und beteiligen Sie sich aktiv am Naturschutz! 

natur&ëmwelt 

AGENDA 2024-2025 
DEUTSCH & FRANÇAIS 

natur&ëmwelt a.s.b.l. · Route de Luxembourg· L-1899 Kockelscheuer · www.naturemwelt.lu · secretariat@naturemwelt.lu 
Spendenkonto: CCPLLULL LU50 1111 0511 3112 0000 IMitglied bei Don en Confiance) 
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https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
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https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
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https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
https://www.naturemwelt.lu/
https://www.naturemwelt.lu/fit-by-nature-chantiers-nature-2024-2025/
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http://sdk.lu
http://sdk.lu
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http://sdk.lu
http://sdk.lu
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http://sdk.lu
http://sdk.lu


DËNSCHDES T02

10:55 - 11:35 Bënzelt

Duarrefstrooss 9
L-9946 Binsfeld

près de la salle de fêtes / 
vor dem Festsaal

12. November 2024

  3. Dezember 2024

  7. Januar 2025

13:10 - 14:00 Wäiswampech

Am Eelerich 8
L-9991 Weiswampach

près de l‘école fondamentale / 
vor der Grundschule

28. Januar 2025

18. Februar 2025
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BICHERBUS 2024/2025
1 1/2024 - 02/2025

https://bnl.public.lu/en/infrastructures/bicherbus.html
https://bnl.public.lu/en/infrastructures/bicherbus.html
http://sdk.lu
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Le service Bummelbus est un service de 
transport collectif urbain et non urbain à la 
demande porte-à-porte complémentaire aux 
transports publics et privés. 

Qui peut profiter de ce service ? 
Toute personne vivant sur le territoire des 
communes partenaires du Bummelbus 
souhaitant se déplacer, de façon confortable, 
sûre et flexible, peut profiter de ce service 
pour des trajets de courte distance. Le 
Bummelbus est un complément aux 
transports publics et offre un service porte-
à-porte.

Comment fonctionne-t-il ? 
Le centre d’appels est à l’écoute du client 
et la demande de trajet est enregistrée et 
planifiée selon capacité et disponibilité. Le 
centre d’appels est en relation constante 
avec les clients et les chauffeurs.

Réservation :

- via l’application mobile Bummelbus

- via E-mail : bummelbus@fpe.lu

- via téléphone au 26 80 35 80
  du lundi au vendredi de 07h00 à 21h00

Service Bummelbus

36, Z.A.E.R. Op der Héi
L-9809 Hosingen

En collaboration avec les communes 
partenaires, le Bummelbus offre un moyen de 
transport à la demande pour les adultes afin 
d’aller faire leurs courses, visites médicales, 
activités pour le troisième âge, restaurant, 
coiffeur, travail, etc... ainsi que pour les jeunes 
pour se rendre à leur entraînement sportif, 
école de musique, maison relais, crèche, école 
de danse, cours d’équitation, etc.

Le service Bummelbus est un service de 
transport collectif urbain et non urbain à la 
demande porte-à-porte complémentaire aux 
transports publics et privés. 

Qui peut profiter de ce service ? 
Toute personne vivant sur le territoire des 
communes partenaires du Bummelbus 
souhaitant se déplacer, de façon confortable, 
sûre et flexible, peut profiter de ce service 
pour des trajets de courte distance. Le 
Bummelbus est un complément aux 
transports publics et offre un service porte-
à-porte.

Comment fonctionne-t-il ? 
Le centre d’appels est à l’écoute du client 
et la demande de trajet est enregistrée et 
planifiée selon capacité et disponibilité. Le 
centre d’appels est en relation constante 
avec les clients et les chauffeurs.

Réservation :

- via l’application mobile Bummelbus

- via E-mail : bummelbus@fpe.lu

- via téléphone au 26 80 35 80
  du lundi au vendredi de 07h00 à 21h00

Service Bummelbus

36, Z.A.E.R. Op der Héi
L-9809 Hosingen

En collaboration avec les communes 
partenaires, le Bummelbus offre un moyen de 
transport à la demande pour les adultes afin 
d’aller faire leurs courses, visites médicales, 
activités pour le troisième âge, restaurant, 
coiffeur, travail, etc... ainsi que pour les jeunes 
pour se rendre à leur entraînement sportif, 
école de musique, maison relais, crèche, école 
de danse, cours d’équitation, etc.

< 1 0 k m
1 0 - 2 0 k m
2 0 - 3 0 k m
3 0 - 4 0 k m
4 0 - 4 5 k m
4 5 - 5 0 k m
5 0 - 5 5 k m
5 5 - 6 0 k m
6 0 - 6 5 k m
6 5 - 7 0 k m
7 0 - 7 5 k m
7 5 - 8 0 k m
8 0 - 8 5 k m
8 5 - 9 0 k m

> 9 0 k m

 D i s t a n c e  P r i x  –  E n f a n t  /  A d u l t e
Ta r i f s  e n  v i g u e u r  à  p a r t i r  d u  1 e r  s e p t e m b r e  2 0 2 4

2 . 0 0 €
3 . 0 0 €
5 . 0 0 €

1 2 . 0 0 €
2 6 . 5 0 €
2 9 . 5 0 €
3 2 . 5 0 €
3 6 . 0 0 €
3 9 . 0 0 €
4 2 . 0 0 €
4 5 . 0 0 €
4 8 . 0 0 €
5 1 . 0 0 €
5 4 . 5 0 €

1 0 0 €

 Tarifs en vigueur TTC

https://www.fpe.lu/services/bummelbus/
https://www.fpe.lu/services/bummelbus/
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CRAFTED
PATHWAYS

LOGEMENT

SANTÉ

AVEC LE SOUTIEN DE

EMPLOYABILITÉ
4 NOVEMBRE,  13H30 -  17H30 

1 1  NOVEMBRE,  13H30 -  17H30

AUTONOMISATION

5 NOVEMBRE,  13H30 -  17H30

12 NOVEMBRE,  13H30 -  17H30

CRAFTED
PATHWAYS

Fami l iar isez-vous avec  le  droit  du
travail  luxembourgeois  et  les droits
et  devoirs  des t ravai l leurs .
Effectuer des recherches sur  le
marché du travail  local  et  les
ressources disponibles.
Montrer  des techniques efficaces
de recherche d 'emploi .
Évaluer ses compétences et  ses
qualif ications.
Élaborer un plan d 'action personnel
en matière d 'employabi l i té.

Se fami l iar iser  avec les ministères et
les municipalités du Luxembourg
Connaître  les tâches administratives
courantes et  les sources d ' information
Uti l i ser  eff icacement  les moyens de
transport
Auto-évaluation de ses préférences
d'apprent issage et perfect ionnement

Comprendre le marché du
logement,  y  compris  les droits  et
obl igat ions des locataires.
Ident i f ier  les escroqueries et  les
pièges les  plus courants et
apprendre à se défendre.
Être conscient des traumatismes
l iés aux problèmes de logement.
Développer des compétences en
matière de négociation.
Créer un plan d 'action personnel .

Découvrez  le  système de protection
sociale  luxembourgeois .
Aperçu des options d 'assurances
maladie  et  de leurs  couvertures en
fonct ion de vos besoins.
Droits et  devoirs  du pat ient.
Ressources et  out i ls  pour t rouver un
prat ic ien local .
Risques de santé spécifiques  :
santé mentale,  médicaments et  santé
affect ive et  sexuel le.

Le projet  "Crafted Pathways" vise à promouvoir  un vivre ensemble
harmonieux et  à encourager le développement personnel  des nouveaux

arrivants au Luxembourg par la mise en place d 'atel iers interactifs
couvrant les domaines clés suivants :  l 'employabil i té,  le logement,

l 'autonomisation et  la gestion de la santé.

EMPLOYABILITÉ

AUTONOMISATION

SANTÉ

LOGEMENT

AVEC LE SOUTIEN DE

https://www.aldic.lu/nos-projets/crafted-pathways
https://biergerpakt.zesummeliewen.lu/en/
https://www.aldic.lu/home
https://www.aldic.lu/nos-projets/crafted-pathways
https://biergerpakt.zesummeliewen.lu/en/
https://www.aldic.lu/home
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Chaque année, la police enregistre plus de 1000 accidents avec 
du gibier au Luxembourg.

C’est notamment à la tombée de la nuit que du gibier peut être 
rencontré sur la route à la recherche de nourriture ou d’un lieu 
de repos.

Cependant, il faut également être prudent lors de mauvaise 
visibilité (brouillard, pluie ou neige) tôt le matin ou le soir, ainsi 
que la nuit.

De plus, pendant la saison de chasse, il se peut que des animaux 
effrayés traversent la route.

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’ACCIDENTS AVEC DU GIBIER, LA POLICE RECOMMANDE :

Rouler plus lentement
Les panneaux signalant des passages de gibier ou des chasses 
doivent être pris au sérieux. Sur les tronçons de route concernés, 
la vitesse doit être adaptée. L’homme et les animaux ont plus 
de temps et d’espace pour réagir lorsque la vitesse est réduite. 
De plus, la violence de l’impact et la distance de freinage sont 
réduites.

Garder un œil sur les deux bords de la route
Des animaux peuvent aussi bien courir dans la rue par la gauche 
que par la droite. Une prudence particulière s’impose sur les 
tronçons traversant une forêt. Il importe donc que l’automobiliste 
garde toujours un œil sur les deux bords de la route. 

Toujours s’attendre à plusieurs animaux
Les sangliers et les chevreuils sont des animaux de troupeau. Les 
conducteurs doivent toujours s’attendre à rencontrer plusieurs 
animaux.

Freiner, klaxonner, ne pas utiliser les phares
• Si l’on rencontre du gibier sur la route, la seule solution est de 

freiner et de klaxonner.
• Klaxonner peut faire fuir le gibier de la route.
• En revanche, les phares ou des appels de phares éblouissent 

l’animal et lui rendent la recherche d’une voie de fuite plus 
difficile. De plus, des phares allumés éblouissent les véhicules 
qui s’approchent sur la voie opposée, de sorte à ce que le 
conducteur risque de voir l’animal trop tard ou pas du tout. 
Il convient donc d’allumer plutôt les feux de détresse que les 
phares.

Si une collision semble inévitable
Si une collision ne peut être évitée, le conducteur doit freiner 
aussi fort que possible et maintenir le volant en position droite.

Des mouvements de volant ou des manoeuvres d’évitement 
brusques peuvent faire déraper le véhicule et entraîner une 
collision avec des véhicules s’approchant sur la voie opposée ou 
un arbre, ou encore le faire glisser dans le fossé le long de la 
route. Tout ceci peut avoir des conséquences bien plus graves 
que la collision avec l’animal.

APRÈS UNE COLLISION:  
• Si nécessaire, appeler une ambulance (tél. : 112) ;
• Veiller à sa propre sécurité et mettre le gilet de sécurité ;
• Sécuriser le lieu de l’accident : Allumer les feux de détresse et mettre en place un triangle de 

signalisation ;
• Prévenir la police (tél. : 113).

La police rappelle qu’il ne faut pas toucher ou charger l’animal percuté dans son véhicule 
voire même l’évacuer. L’enlèvement d’un animal accidenté n’est autorisé qu’après avoir reçu 
l’autorisation des autorités ! Dans le cas contraire, la personne en question risque des poursuites 
pour braconnage.

WWW.POLICE.LU

ATTENTION AU PASSAGE DE GIBIER !

Über 1000 Wildunfälle registriert die Polizei jedes Jahr in 
Luxemburg.

Hauptsächlich bei früh einsetzender Dunkelheit kann 
dämmerungsaktives Wild bei seiner Suche nach Futter oder 
einem Liegeplatz auf der Fahrbahn angetroffen werden. 

Doch auch bei schlechten Sichtverhältnissen (Nebel, Regen 
oder Schnee) ist in den frühen Morgen- oder Abendstunden 
sowie nachts Vorsicht geboten. 

Zudem kann aufgescheuchtes Wild während der Jagdsaison auf die Fahrbahn laufen.

UM DIE GEFAHR EINES WILDUNFALLS ZU REDUZIEREN, RÄT DIE POLIZEI:
Langsamer fahren
Verkehrsschilder, welche vor Wildwechsel oder Treibjagden 
warnen, sollen ernst genommen werden. Auf den entsprechenden 
Straßenabschnitten muss die Geschwindigkeit angepasst werden. 
Mensch und Tier haben bei verminderter Geschwindigkeit mehr 
Zeit und Raum zum Reagieren. 

Zudem werden die Wucht des Aufpralls und der Bremsweg  
reduziert.

Beide Straßenränder im Blick behalten
Wild kann sowohl von links als auch von rechts auf die Fahrbahn 
gelangen. Besondere Vorsicht gilt auf Waldabschnitten. Deshalb 
sollte der Autofahrer stets beide Straßenränder im Blick behalten.

Stets mit mehreren Tieren rechnen
Wildschweine und Rehe sind Rudeltiere. Fahrer sollten immer 
mit mehreren Tieren rechnen.

NACH EINEM ZUSAMMENSTOẞ:
• Falls erforderlich einen Krankenwagen anfordern (Tel.: 112);
• Auf Eigensicherung achten und die Warnweste anziehen;
• Die Unfallstelle absichern: Warnblinkanlage einschalten und Warndreieck aufstellen;
• Die Polizei verständigen (Tel.: 113).

Die Polizei warnt davor, das angefahrene Tier zu berühren, aufzuladen oder gar 
abzutransportieren. Der Abtransport von Unfallwild ist nur nach Freigabe durch die 
Behörden erlaubt! Ansonsten riskiert man, gegen das Jagdgesetz zu verstoßen und sich der 
Wilderei schuldig zu machen.

Bremsen, hupen, abblenden
• Trifft man auf Wild auf der Fahrbahn, hilft nur noch bremsen 

und hupen.
• Hupen kann das Wild von der Straße scheuchen.
• Das Fernlicht oder die sogenannte Lichthupe blendet 

dagegen das Tier und erschwert ihm die Suche nach einem 
Fluchtweg. Zusätzlich blendet das eingeschaltete Fernlicht 
den entgegenkommenden Verkehr, so dass der Fahrer 
riskiert die Gefahr durch Wild auf der Fahrbahn zu spät oder 
überhaupt nicht zu erkennen. Bleibt das Wild auf der Fahrbahn 
stehen, unbedingt die Warnblinkanlage anstatt des Fernlichts 
einschalten.

Wenn eine Kollision unabwendbar scheint 
Lässt sich ein Zusammenstoß nicht mehr vermeiden, sollte der 
Fahrer so stark wie möglich abbremsen und das Lenkrad in 
Geradeausstellung festhalten.

Abrupte Lenkbewegungen oder hektische Ausweichmanöver 
können das Fahrzeug ins Schleudern bringen und so zu einer 
Kollision mit dem Gegenverkehr oder einem Baum führen, oder 
das Abrutschen in den Seitengraben mit sich bringen. All dies 
kann durchaus schlimmere Folgen haben als der Zusammenstoß 
mit dem Tier.

WWW.POLICE.LU

VORSICHT WILDWECHSEL!

http://police.lu
http://police.lu
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PROTECTION CONTRE LES CAMBRIOLAGES 
DURANT LES MOIS D’HIVER

Pour plus d’informations et de conseils, renseignez-vous gratuitement  
auprès du service de prévention de la Police : 

les mois d’automne et d’hiver sont plus propices à des cambriolages en raison de la tombée avancée de la nuit et 
de la visibilité plus réduite. Dans ce contexte, la Police tient à rappeler qu’une bonne sécurisation mécanique de 
la maison, un système d’alarme, mais aussi la vigilance individuelle diminuent considérablement le risque d’être 
victime d’un cambriolage.

CONSEILS ET COMPORTEMENT PRÉVENTIF
Adoptez les bons réflexes : 

•  Fermez systématiquement à clé vos portes extérieures, vos 
fenêtres et porte du garage, même en cas de courte absence.

•  Activez toujours votre système d’alarme, même lors d’une courte 
absence.

•  Éclairez votre domicile en fin de journée à l’aide d’une minuterie 
automatique.

•  informez vos voisins si vous êtes absents pendant une période 
plus longue.

•  Signalisez à la Police toute personne ou voiture suspecte.

SAVIEZ-VOUS QUE… ?
en moyenne, la durée d’un cambriolage ne dépasse pas 5 à 10 minutes (effraction et fouille de l’habitation). les 
cambriolages peuvent aussi bien avoir lieu durant la journée que pendant la nuit. 

en principe, un cambrioleur ne cherche pas la confrontation avec l’habitant et fuit lorsqu’il remarque que celui-
ci l’a aperçu. Néanmoins, si l’habitant constate qu’un cambriolage est en cours, il est déconseillé d’affronter le 
cambrioleur de manière directe. Alertez plutôt la Police et signalez au cambrioleur qu’il n’est pas passé inaperçu, 
par exemple en faisant du bruit, en criant ou en allumant l’éclairage.

QUE FAIRE… ?
Si vous avez été victime d’un cambriolage, contactez immédiatement la Police au numéro 
d’appel d’urgence 113 et attendez l’arrivée des agents. Ne touchez à rien, ne jetez, ne 
rangez et ne nettoyez rien sur le lieu du crime afin de ne pas détruire des traces qui 
peuvent être importantes lors de l’enquête. 

SERVICE NATIONAL DE PRÉVENTION DE L A CRIMINALITÉ

prevention@police.etat.lu(+352) 244 24 40 33

W W W.POLICE.LU © Police lëtzebuerg - 25.10.2024

SCHUTZ VOR EINBRÜCHEN IN DEN 
WINTERMONATEN

Für weitere Informationen und Ratschläge, informieren Sie sich kostenlos bei der  
Präventionsabteilung der Polizei : 

Die Herbst- und Wintermonate sind aufgrund der fortgeschrittenen Dunkelheit und der schlechteren 
Sichtverhältnisse besonders gefährdet für einbrüche. in diesem zusammenhang möchte die Polizei daran erinnern, 
dass eine gute mechanische Sicherung des Hauses, eine Alarmanlage, aber auch individuelle Aufmerksamkeit das 
risiko, opfer eines einbruchs zu werden, erheblich verringern.

TIPPS UND VORBEUGENDES VERHALTEN
befolgen Sie die richtigen Verhaltensregeln: 

• Schließen Sie ihre Außentüren, Fenster und das garagentor 
immer ab, auch wenn Sie nur kurz weg sind. 

• Schalten Sie ihre Alarmanlage immer ein, auch wenn Sie nur kurz 
abwesend sind.

• beleuchten Sie ihr Haus am ende des tages mit einer 
automatischen zeitschaltuhr. 

• informieren Sie ihre Nachbarn, wenn Sie für längere zeit 
abwesend sind.

• Melden Sie verdächtige Personen oder Autos der Polizei.

WUSSTEN SIE, DASS ...  ?
im Durchschnitt dauert ein einbruch nicht länger als 5 bis 10 Minuten (einbruch und Durchsuchung der Wohnung). 
einbrüche können sowohl tagsüber als auch in der Nacht stattfinden. 

Normalerweise sucht ein einbrecher keine Konfrontation mit dem bewohner und flieht, wenn er bemerkt, dass 
der bewohner ihn gesehen hat. Dennoch: Wenn der bewohner merkt, dass gerade ein einbruch stattfindet, ist es 
nicht ratsam, den einbrecher direkt zu konfrontieren. Alarmieren Sie stattdessen die Polizei und machen Sie den 
einbrecher darauf aufmerksam, dass er nicht unbemerkt geblieben ist, indem Sie z. b. lärm machen, schreien 
oder die beleuchtung einschalten.

WAS TUN… ?
Wenn Sie opfer eines einbruchs geworden sind, wenden Sie sich sofort unter der 
Notrufnummer 113 an die Polizei und warten Sie auf die Ankunft der beamten. Fassen 
Sie am tatort nichts an, ordnen, reinigen oder werfen Sie nichts weg, um keine Spuren zu 
zerstören, die bei den ermittlungen wichtig sein könnten. NOTRUF

SERVICE NATIONAL DE PRÉVENTION DE L A CRIMINALITÉ

prevention@police.etat.lu(+352) 244 24 40 33

http://police.lu
http://police.lu
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MIEUX VAUT PRÉVENIR !
N’ouvrez pas sans vérification la porte d’entrée principale de la résidence ;

Verrouillez toujours l’accès aux caves et garages privés ;

Ne gardez aucun objet de valeur dans les garages et caves ;

Sécurisez les vélos de manière supplémentaire dans les caves et garages ;

Si vous rencontrez des personnes inconnues à la résidence, n’hésitez pas à les interpeller ;

Alertez immédiatement la Police en cas d’observations suspectes.

Depuis quelques mois, la Police constate une forte augmentation du nombre de 
cambriolages dans les caves et garages communs.

W W W.POLICE.LU

PRÉVENTION DES CAMBRIOLAGES 
CAVES ET GARAGES COMMUNS

Pour plus d’informations et de conseils, renseignez-vous gratuitement  
auprès du service de prévention de la Police :

SERVICE NATIONAL DE PRÉVENTION DE L A CRIMINALITÉ

Cité Policière Grand-Duc Henri
1 A-F, rue de Trèves
L-2632 Luxembourg

(+352) 244 24 40 33
prevention@police.etat.lu
www.police.lu

Version du 21.11.2023

BEUGEN SIE VOR!
Öffnen Sie auf Klingeln nicht bedenkenlos die Eingangstür;

Sperren Sie den Zugang zum privaten Keller und den Garagen immer ab;

Bewahren Sie keine wertvollen Gegenstände im Keller und in den Garagen auf;

Sichern Sie Fahrräder in Kellern und Garagen zusätzlich ab;

Achten Sie auf hausfremde Personen und sprechen Sie diese an;

Melden Sie verdächtige Beobachtungen umgehend der Polizei.

Version vom 21.11.2023

Seit einigen Monaten stellt die Polizei eine starke Zunahme an Einbrüchen in 
Kellerräumen und Gemeinschaftsgaragen fest.

NOTRUF

W W W.POLICE.LU

EINBRUCHSPRÄVENTION 
KELLER UND GEMEINSCHAFTSGARAGEN

Informationen und Ratschläge erhalten Sie gratis bei der Beratungsstelle der Polizei: 

SERVICE NATIONAL DE PRÉVENTION DE L A CRIMINALITÉ

Cité Policière Grand-Duc Henri
1 A-F, rue de Trèves
L-2632 Luxembourg

(+352) 244 24 40 33
prevention@police.etat.lu
www.police.lu

http://police.lu
http://police.lu


Activités au sein de la commune
Aktivitäten in der Gemeinde

48 Cérémonie de commémoration /
Gedenkzeremonie
- Lancaster Memorial

54 Afterwork

55 Fête de la citrouille /
Kürbisfest

 



L e  1 4  s e p t e m b r e  2 0 2 4  d e s  c é r é -
m o n i e s  o n t  e u  l i e u  a u  s i t e  m é m o -
r i a l  d u  L a n c a s t e r  e t  à  l a  m a i r i e 
d e  We i s w a m p a c h  p o u r  c o m m é -
m o r e r  l e s  é v é n e m e n t s  t e r r i b l e s 
d u r a n t  l a  d e u x i è m e  g u e r r e  m o n -
d i a l e  :

-  l a  d e s t r u c t i o n  e n  v o l  d e s  d e u x 
a v i o n s  b r i t a n n i q u e s  d u  t y p e 
L a n c a s t e r  d a n s  l a  n u i t  d u  1 2 - 1 3 
a o û t  1 9 4 4 ,  o ù  1 3  a v i a t e u r s  d e 
l a  G r a n d e - B r e t a g n e ,  d e  l a  N o u -
v e l l e - Z é l a n d e ,  e t  d u  C a n a d a  o n t 
t r o u v é  l a  m o r t
-  l e s  s o l d a t s  a m é r i c a i n s  d u  1 1 2 e 
r é g i m e n t  d ’ i n f a n t e r i e  d u r a n t  l a 
b a t a i l l e  d e s  A r d e n n e s  e n t r e  1 6 -
2 2  d é c e m b r e  1 9 4 4
-  l e s  s o l d a t s  a m é r i c a i n s  d e  l a  C 
C o m p a n y  1 3 4 e  r é g i m e n t  d ’ i n f a n -
t e r i e  d u r a n t  l a  d e u x i è m e  l i b é r a -
t i o n  d e  We i s w a m p a c h  d u  2 4 - 2 6 
j a n v i e r  1 9 4 5 ,  q u i  f u r e n t  a b a t t u s 
p a r  d e s  t i r e u r s  i s o l é s  d e  l ’ é g l i s e
-  l e s  r e c r u t é s  d e  f o r c e  l u x e m -
b o u r g e o i s  d u r a n t  l a  d e u x i è m e 
g u e r r e  m o n d i a l e

F e s t i v i t é s  c o m m é m o r a n t  l e  8 0 e  a n n i v e r s a i r e  d e s 

é v é n e m e n t s  t r a g i q u e s

E r i n n e r u n g  a n  d i e  t r a g i s c h e n  G e s c h e h n i s s e  v o r  8 0 

J a h r e n

A n l ä s s l i c h  d e s  8 0 t e n  J u b i l ä u m s 
f a n d e n  a m  1 4 .  S e p t e m b e r  2 0 2 4 
b e i m  L a n c a s t e r  M e m o r i a l  u n d 
b e i m  G e m e i n d e h a u s  i n  We i s w a m -
p a c h  G e d e n k f e i e r n  s t a t t ,  u m  a n 
d i e  v e r h ä n g n i s v o l l e n  E r e i g n i s s e 
w ä h r e n d  d e s  Z w e i t e n  We l t k r i e g s 
z u  e r i n n e r n :

-  d e n  A b s c h ü s s e n  d e r  z w e i  b r i -
t i s c h e n  L a n c a s t e r  B o m b e r  i n  d e r 
N a c h t  v o m  1 2 - 1 3  A u g u s t  1 9 4 4 , 
i n  d e r  1 3  b r i t i s c h e ,  n e u s e e l ä n -
d i s c h e  u n d  k a n a d i s c h e  I n s a s s e n 
d e n  To d  f a n d e n
-  d e n  a m e r i k a n i s c h e n  S o l d a t e n 
d e s  U S  1 1 2 .  I n f a n t e r i e - Re g i -
m e n t s  w ä h r e n d  d e r  A r d e n n e r o f -
f e n s i v e  z w i s c h e n  d e m  1 6 - 2 2  D e -
z e m b e r  1 9 4 4
-  d e n  a m e r i k a n i s c h e n  S o l d a t e n 
d e r  C  C o m p a n y  1 3 4 .  I n f a n t e r i e 
R e g i m e n t  w ä h r e n d  d e r  z w e i t e n 
B e f r e i u n g  We i s w a m p a c h s  v o m 
2 4 - 2 6  J a n u a r  1 9 4 5 ,  d i e  v o n  d e r 
K i r c h e  a u s  v o n  S c h a r f s c h ü t z e n 
n i e d e r g e s c h o s s e n  w u r d e n
-  d e n  l u x e m b u r g i s c h e n  Z w a n g s -
r e k r u t i e r t e n  w ä h r e n d  d e s  Z w e i -
t e n  We l t k r i e g e s

U n e  s é r i e  d ’ i n v i t é s  d ’ h o n n e u r 
é t a i e n t  p r é s e n t s  p o u r  l e s  f e s t i v i -
t é s :  l ’ a m b a s s a d r i c e  b r i t a n n i q u e 
F l e u r  T h o m a s ,  l ’ a m b a s s a d e u r 
a m é r i c a i n  T h o m a s  B a r r e t t ,  l ’ a m -
b a s s a d r i c e  a l l e m a n d e  D r  H e i k e 
P e i t s c h ,  l ’ a m b a s s a d r i c e  d u  C a p 
Ve r d e  E d n a  M a r t a ,  d e s  r e p r é s e n -
t a n t s  d e s  a m b a s s a d e s  d u  C a n a -
d a ,  d e  l a  B e l g i q u e ,  e t  d e  l a  P o -
l o g n e ,  l a  m i n i s t r e  d e  l a  D é f e n s e 
d u  L u x e m b o u r g  Yu r i k o  B a c k e s ,  l e 
m i n i s t r e  d e  l a  C u l t u r e  E r i c  T h i l l , 
l e  d é p u t é  e u r o p é e n  M a r c  A n g e l , 
l e s  d é p u t é s  A n d r é  B a u l e r,  F e r -
n a n d  E t g e n  e t  B e n  P o l i d o r i ,  e t 
d e s  r e p r é s e n t a n t s  d e s  c o m m u -
n e s  d e  B u r g - Re u l a n d ,  C l e r v a u x 
e t  d e  Tr o i s v i e r g e s .  E n  p l u s ,  u n e 
c e n t a i n e  d ’ h a b i t a n t s  d e  We i s -
w a m p a c h  a s s i s t a i e n t  a u x  f e s t i -
v i t é s .

E i n e  R e i h e  v o n  E h r e n g ä s t e n  w a r 
a n w e s e n d  b e i  d e n  F e i e r l i c h k e i -
t e n :  d i e  b r i t i s c h e  B o t s c h a f t e r i n 
F l e u r  T h o m a s ,  d e r  a m e r i k a n i s c h e 
B o t s c h a f t e r  T h o m a s  B a r r e t t ,  d i e 
d e u t s c h e  B o t s c h a f t e r i n  D r.  H e i -
k e  P e i t s c h ,  d i e  B o t s c h a f t e r i n 
C a p  Ve r d e s  E d n a  M a r t a ,  R e p r ä -
s e n t a n t e n  d e r  B o t s c h a f t e n  v o n 
Ka n a d a ,  B e l g i e n  u n d  P o l e n ,  d i e 
l u x e m b u r g i s c h e  Ve r t e i d i g u n g s -
m i n i s t e r i n  Yu r i k o  B a c k e s ,  d e r 
Ku l t u r m i n i s t e r  E r i c  T h i l l ,  d e r  E u -
r o p a d e p u t i e r t e  M a r c  A n g e l ,  d i e 
D e p u t i e r t e n  A n d r é  B a u l e r,  F e r -
n a n d  E t g e n ,  u n d  B e n  P o l i d o r i , 
s o w i e  Ve r t r e t e r  d e r  G e m e i n d e n 
B u r g  Re u l a n d ,  C l e r f  u n d  U l f l i n -
g e n .  D a n e b e n  h a b e n  r u n d  h u n -
d e r t  L e u t e  a u s  d e r  G e m e i n d e  a n 
d e n  F e i e r l i c h k e i t e n  t e i l g e n o m -
m e n .

L e  d i s c o u r s  d ’ H e n r i  R i n n e n  r a p -
p e l a i t  l a  r é a c t i o n  d e s  h a b i t a n t s 
d e  We i s w a m p a c h  a p r è s  l ’ é c r a s e -
m e n t  d e s  a v i o n s  e n  a o û t  1 9 4 4 . 
C ’ é t a i t  u n  c o u p  d u r  p o u r  c e u x 
q u i  c r o y a i e n t  e n  u n e  l i b é r a t i o n 
r a p i d e .  P o u r t a n t ,  d u r a n t  l a  c o l -
l e c t i o n  d e s  c a d a v r e s  b r û l é s ,  i l 
s e  f o r m a  u n e  p r o c e s s i o n  s p o n t a -
n é e  p o u r  r e n d r e  h o m m a g e  a u  s a -
c r i f i c e  d e s  m o r t s .  L e s  o c c u p a n t s 
c r a i g n a i e n t  q u e  l ’ e n t e r r e m e n t 
p o u r r a i t  s e  t r a n s f o r m e r  e n  c é -
r é m o n i e  d ’ h é r o s  ;  p o u r  é v i t e r  c e 
s c é n a r i o ,  i l s  t r a n s p o r t a i e n t  l e s 
c a d a v r e s  e n  A l l e m a g n e  e n  o p é -
r a t i o n  s e c r è t e .

H e n r i  R i n n e n s  Re d e  e r i n n e r t e 
a n  d i e  R e a k t i o n  d e r  E i n w o h n e r 
We i s w a m p a c h s  n a c h  d e n  F l u g -
z e u g a b s t ü r z e n  i m  A u g u s t  1 9 4 4 . 
E s  w a r  e i n  s c h w e r e r  S c h l a g  f ü r 
a l l e ,  d i e  a n  e i n e  r a s c h e  B e f r e i -
u n g  g l a u b t e n .  A b e r  b e i m  Tr a n s -
p o r t  d e r  v e r b r a n n t e n  L e i c h e n , 
b i l d e t e  s i c h  s p o n t a n  e i n e  P r o -
z e s s i o n ,  u m  d i e  A u f o p f e r u n g 
d e r  G e f a l l e n e n  z u  w ü r d i g e n .  D i e 
d e u t s c h e n  B e s a t z e r  f ü r c h t e t e n 
( z u  R e c h t ) ,  d a s s  e s  e i n  H e l d e n -
b e g r ä b n i s  g e b e n  w ü r d e ;  u m  d i e s 
z u  v e r h i n d e r n ,  h a b e n  s i e  d i e  L e i -
c h e n  h e i m l i c h  n a c h  D e u t s c h l a n d 
g e b r a c h t .
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D u r a n t  l a  c é r é m o n i e  c o m m é m o -
r a n t  l e s  1 4  a v i a t e u r s ,  l e s  j e u n e s 
p o m p i e r s  o n t  p l a c é  d e s  b o u g i e s 
s u r  l e s  c r o i x  s o u s  l e  m o n u m e n t . 
C i - a p r è s  d e s  p a p i e r s  é t a i e n t  l a n -
c é s  d ’ u n  a v i o n  ;  c h a q u e  p a p i e r 
p o r t a i t  l ’ i m a g e  d ’ u n  d e s  a v i a -
t e u r s ,  a i n s i  q u ’ u n  m e s s a g e  d e 
p a i x  s u r  l ’ a u t r e  c ô t é .  U n e  g a r d e 
d ’ h o n n e u r  d e  l ’ a r m é e  a  p l a c é  l e s 
g e r b e s  d e  f l e u r s  p r è s  d u  m o n u -
m e n t ,  e n  p r é s e n c e  d e s  a m b a s s -
a d e s ,  e t  a c c o m p a g n é  p a r  l a  m u -
s i q u e  d e  We i s w a m p a c h . 

D a n s  s o n  d i s c o u r s ,  Yu r i k o  B a -
c k e s  a  m i s  l ’ a c c e n t  s u r  l ’ i m p o r t -
a n c e  d e s  é v é n e m e n t s  h i s t o r i q u e s 
d a n s  l e  c o n t e x t e  a c t u e l .  D a n s  c e 
s e n s ,  i l  e s t  n é c e s s a i r e  q u e  l e  L u -
x e m b o u r g  p r e n n e  r e s p o n s a b i l i t é 
p o u r  s o n  r ô l e  d a n s  l ’ O TA N . 

L e  d i s c o u r s  d e  N o r b e r t  M o r n  a 
r a p p e l é  l e  c o u r a g e  d e s  s o l d a t s 
a m é r i c a i n s  d u r a n t  l a  b a t a i l l e 
d e s  A r d e n n e s  d a n s  l e s  a l e n t o u r s 
d e  We i s w a m p a c h .  E n  d é c e m b r e 
1 9 4 4  We i s w a m p a c h  f u t  l i b é r é  d e 
q u e l q u e s  m o i s .  M a i s  t ô t  l e  m a t i n 
l e  1 6  d é c e m b r e  l e s  A l l e m a n d s 
o n t  c o m m e n c é  l e u r  a t t a q u e  s u r -
p r i s e .  L e  d i s p o s i t i f  d u  1 1 2 e  r é -
g i m e n t  d ’ i n f a n t e r i e  e n  h o m m e s 
e t  e n  m a t é r i e l  é t a i t  l a r g e m e n t 
i n f é r i e u r  à  l ’ a t t a q u a n t ,  e t  a i n s i 
i l s  d e v a i e n t  r e c u l e r  à  p l u s i e u r s 
r e p r i s e s .  C e p e n d a n t ,  a v e c  l e u r 
d é f e n s e  p e r s é v é r a n t e  e t  h é r o ï -
q u e ,  i l s  r a l e n t i s s a i e n t  l ’ a v a n c e 
a l l e m a n d e ,  c e  q u i  p e r m e t t a i t  l e 
r e n f o r c e m e n t  d e  t r o u p e s ,  e t  f i -
n a l e m e n t  d e  r e p o u s s e r  l ’ e n n e m i .

W ä h r e n d  d e r  Ze r e m o n i e  z u  G e -
d e n k e n  d e r  1 4  I n s a s s e n ,  h a b e n 
d i e  K i n d e r  d e r  J u g e n d f e u e r w e h r 
Ke r z e n  a n  d e n  K r e u z e n  u n t e r 
d e m  L a n c a s t e r  D e n k m a l  g e s e t z t . 
D a n a c h  w u r d e n  F l y e r  a u s  e i n e m 
F l u g z e u g  a b g e w o r f e n ;  j e d e r  F l y -
e r  t r u g  d a s  B i l d  v o n  e i n e m  d e r 
I n s a s s e n ,  s o w i e  e i n e  F r i e d e n s -
b o t s c h a f t .  E i n e  E h r e n g a r d e  d e r 
A r m e e  h a t  d i e  B l u m e n s t r ä u c h e 
v o r  d e m  M o n u m e n t  n i e d e r g e -
s e t z t ,  i n  A n w e s e n h e i t  d e r  B o t -
s c h a f t e n ,  u n d  b e g l e i t e t  v o n  d e m 
M u s i k v e r e i n  v o n  We i s w a m p a c h .

Yu r i k o  B a c k e s  h a t  i n  i h r e r  R e d e 
d i e  W i c h t i g k e i t  d e r  d a m a l i g e n 
E r e i g n i s s e  f ü r  d i e  G e g e n w a r t 
b e t o n t ;  d a b e i  m u s s  L u x e m b u r g 
a u c h  s e i n e r  R o l l e  i n  d e r  N a t o 
g e r e c h t  w e r d e n .

N o r b e r t  M o r n s  R e d e  e r i n n e r t e  a n 
d e n  M u t  d e r  a m e r i k a n i s c h e n  S o l -
d a t e n  w ä h r e n d  d e r  A r d e n n e r o f -
f e n s i v e  i n  d e r  G e g e n d  v o n  We i s -
w a m p a c h .  I m  D e z e m b e r  1 9 4 4 
w a r  We i s w a m p a c h  s e i t  e i n  p a a r 
M o n a t e n  b e f r e i t .  A b e r  a m  1 6 . 
D e z e m b e r  i n  d e r  F r ü h  b e g a n -
n e n  d i e  D e u t s c h e n  i h r e n  Ü b e r r a -
s c h u n g s a n g r i f f .  D i e  M ä n n e r  d e s 
1 1 2 .  U S - I n f a n t e r i e - Re g i m e n t s 
w a r e n  d e m  A n g r e i f e r  z a h l e n m ä -
ß i g  u n d  i n  M a t e r i a l  w e i t  u n t e r -
l e g e n ,  u n d  m u s s t e n  m e h r m a l s 
i h r e  S t e l l u n g  ä n d e r n .  M i t  i h r e r 
h a r t n ä c k i g e n  Ve r t e i d i g u n g  a b e r 
f r u s t r i e r t e n  s i e  d e n  A g g r e s s o r, 
u n d  v e r z ö g e r t e n  s o  d e r e n  Vo r -
s t o ß ;  w a s  s c h l u s s e n d l i c h  e i n e 
Ve r s t ä r k u n g  d e r  a m e r i k a n i s c h e n 
Tr u p p e n  e r m ö g l i c h t e ,  u m  s o  d e n 
F e i n d  z u r ü c k z u s c h l a g e n .

L e s  d i s c o u r s  d ’ H e n r i  R i n n e n  e t 
d e  N o r b e r t  M o r n  é t a i e n t  d o n n é s 
e n  a n g l a i s  p a r  N é c k e l  P o l f e r, 
p o u r  a u s s i  e n g a g e r  l e s  v i s i t e u r s 
i n t e r n a t i o n a u x .  P o u r  l a  c é r é m o -
n i e  c o m m é m o r a n t  l e s  s o l d a t s 
a m é r i c a i n s ,  e n  p l u s  d e  l ’ h y m n e 
n a t i o n a l  d e s  É t a t s - U n i s ,  l ’ h y m -
n e  n a t i o n a l  a l l e m a n d  a  é t é  j o u é 
p o u r  l a  p r e m i è r e  f o i s .  L a  c é r é -
m o n i e  d u  8 0 e  a n n i v e r s a i r e  n e  s e 
d i r i g e  p a s  c o n t r e  l ’ A l l e m a g n e  d u 
p r é s e n t ,  u n  p a r t e n a i r e  e t  a l l i é 
e u r o p é e n  p e n d a n t  d e  n o m b r e u -
s e s  a n n é e s ,  m a i s  d e v r a i t  ê t r e 
c o m p r i s  e n  t a n t  q u ’ e x e m p l e  h i s -
t o r i q u e .

P r è s  d e  l a  m a i r i e ,  To m  S c h o l t e s 
d u  C E B A  a  r e n d u  h o m m a g e  à  l a 
l i b é r a t i o n  d e  We i s w a m p a c h .  E r i c 
T h i l l  a  d é c r i t  l e  d e s t i n  d e s  r e -
c r u t é s  d e  f o r c e  l u x e m b o u r g e o i s 
d u r a n t  l a  s e c o n d e  g u e r r e  m o n -
d i a l e .  L e  c h a n t  d e  l ’ h y m n e  n a t i -
o n a l  d u  L u x e m b o u r g  p a r  l a  C h o -
r a l e  S t e  C é c i l e  é t a i t  u n  m o m e n t 
s p é c i a l  e t  d i g n e  p o u r  c o n c l u r e 
l e s  c é r é m o n i e s .

D i e  R e d e n  v o n  H e n r i  R i n n e n  u n d 
N o r b e r t  M o r n  w u r d e n  v o n  N é c k e l 
P o l f e r  a u f  e n g l i s c h  v o r g e t r a g e n , 
u m  d i e  i n t e r n a t i o n a l e n  G ä s t e 
m i t  e i n z u b i n d e n .  B e i  d e r  Ze r e -
m o n i e  z u  G e d e n k e n  d e r  a m e r i k a -
n i s c h e n  G e f a l l e n e n  w u r d e  n e b e n 
d e r  a m e r i k a n i s c h e n  H y m n e  a u c h 
z u m  e r s t e n  M a l  d i e  d e u t s c h e 
H y m n e  g e s p i e l t .  D i e  G e d e n k f e i e r 
8 0  J a h r e  n a c h  d e n  s c h i c k s a l h a f -
t e n  E r e i g n i s s e n  r i c h t e t  s i c h  n i c h t 
g e g e n  d a s  h e u t i g e  D e u t s c h l a n d , 
w a s  s c h o n  l a n g e  e i n  e u r o p ä i -
s c h e r  P a r t n e r  u n d  Ve r b ü n d e t e r 
i s t ,  s o n d e r n  s o l l  a l s  M a h n u n g 
d e r  G e s c h i c h t e  v e r s t a n d e n  w e r -
d e n .

B e i m  G e m e i n d e h a u s  h a t  To m 
S c h o l t e s  v o n  C E B A  d i e  B e f r e i -
u n g  We i s w a m p a c h s  g e w ü r d i g t . 
E r i c  T h i l l  h a t  d a s  S c h i c k s a l  d e r 
l u x e m b u r g i s c h e n  Z w a n g s r e k r u -
t i e r t e n  d a r g e l e g t .  E i n  b e s o n d e -
r e r  M o m e n t  u n d  w ü r d i g e n d e r  A b -
s c h l u s s  z u  d e n  G e d e n k f e i e r n  w a r 
d a s  A n s t i m m e n  d e r  l u x e m b u r g i -
s c h e n  H y m n e  d u r c h  d i e  C h o r a l e 
S t e  C é c i l e .
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Pa r  c o ï n c i d e n c e ,  u n  d e s  m o t e u r s 
d e  l ’ a v i o n  L a n c a s t e r  q u i  f u t  a b -
a t t u  p r è s  d ’ O u r e n  a  é t é  r e t r o u -
v é  d a n s  u n  c h a m p  q u e l q u e s  m o i s 
a v a n t .  L ’ a s s o c i a t i o n  d u  v i l l a g e 
d ’ O u r e n  l ’ a  g é n é r e u s e m e n t  m i s  à 
l a  d i s p o s i t i o n  d e  n o s  f e s t i v i t é s , 
e t  a i n s i  l e  m o t e u r  a  é t é  e x p o s é 
d u r a n t  l a  r é c e p t i o n  d a n s  l a  t e n -
t e  a u  c e n t r e  d e  l o i s i r s .  E n  o u -
t r e ,  d u  g o u l a s h  é t a i t  s e r v i  d ’ u n 
c a n o n  a u  g o u l a s h  a u t h e n t i q u e 
d e  l a  d e u x i è m e  g u e r r e  m o n d i a l e 
( g é n é r e u s e m e n t  m i s  à  d i s p o s i -
t i o n  p a r  M a r c e l  M a j e r e s ) .

W i e  e s  d e r  Z u f a l l  w o l l t e ,  w u r d e 
v o r  e i n  p a a r  M o n a t e n  d e r  M o t o r 
e i n e r  d e r  L a n c a s t e r  F l u g z e u g e n 
i n  e i n e m  F e l d  n a h e  O u r e n  g e f u n -
d e n .  D i e  D o r f g e m e i n s c h a f t  O u -
r e n  h a t  d i e s e n  M o t o r  g r o ß z ü g i -
g e r w e i s e  f ü r  d i e  G e d e n k f e i e r  z u r 
Ve r f ü g u n g  g e s t e l l t .  B e i  d e r  R e -
z e p t i o n  i m  Ze l t  i n  We i s w a m p a c h 
k o n n t e n  d i e  B e s u c h e r  d e n  M o t o r 
n ä h e r  b e t r a c h t e n .  D e s  We i t e r e n 
w u r d e  G u l a s c h  a u s  e i n e r  a u t h e n -
t i s c h e n  G u l a s c h k a n o n e  ( g r o ß -
z ü g i g e r w e i s e  z u r  Ve r f ü g u n g  g e -
s t e l l t  v o n  M a r c e l  M a j e r e s )  a u s 
d e m  Z w e i t e n  We l t k r i e g  a u s g e -
s c h e n k t .

L e s  é m o t i o n s  b o u l e v e r s a n t e s 
d e s  h a b i t a n t s  d e  We i s w a m p a c h 
d u r a n t  l a  d e u x i è m e  g u e r r e  m o n -
d i a l e  s o n t  d o c u m e n t é e s  d e  f a -
ç o n  s a i s i s s a n t e  d a n s  l a  b r o c h u r e 
L a n c a s t e r.  U n e  n o u v e l l e  é d i t i o n 
a  é t é  p r o d u i t e  à  l ’ o c c a s i o n  d u 
8 0 e  a n n i v e r s a i r e ,  e t  a  é t é  d i s -
t r i b u é e  a u x  p a r t i c i p a n t s .

D a s  We c h s e l b a d  d e r  G e f ü h l e 
d e r  B e v ö l k e r u n g  We i s w a m p a c h s 
w ä h r e n d  d e s  Z w e i t e n  We l t k r i e -
g e s  w i r d  e i n d r u c k s v o l l  i n  d e n  A u -
g e n z e u g e n b e r i c h t e n  d e r  L a n c a s -
t e r  B r o s c h ü r e  f e s t g e h a l t e n .  E i n e 
N e u a u f l a g e  d e r  B r o s c h ü r e  w u r -
d e  a n l ä s s l i c h  d e r  8 0 - J a h r  F e i e r 
v e r a n l a s s t ,  u n d  d i e s e  w u r d e  d e n 
G ä s t e n  a l s  G e s c h e n k  ü b e r r e i c h t .

Photos:
Enders Alice
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Afterwork de la commission du vivre ensemble

Afterwork der Zusammenleben Kommission

L a  c o m m i s s i o n  d u  v i v r e  e n s e m b l e 
a  i n v i t é  p o u r  u n  A f t e r w o r k  v e n -
d r e d i  l e  1 1  o c t o b r e  2 0 2 4  à  p a r t i r 
d e  1 9 h  d a n s  l e  c e n t r e  c u l t u r e l 
à  We i s w a m p a c h .  L o r s  d e  c e t t e 
o c c a s i o n  u n e  s é r i e  d e s  c l u b s  e t 
a s s o c i a t i o n s  d a n s  l a  c o m m u n e 
o n t  é t é  p r é s e n t é s  b r i è v e m e n t  à 
l ‘ a i d e  d ‘ u n e  P o w e r Po i n t  e n  f r a n -
ç a i s  e t  e n  l u x e m b o u r g e o i s .  C h a -
q u e  a s s o c i a t i o n  a v a i t  s o n  p r o p r e 
s t a n d  p o u r  d é m o n t r e r  s e s  a c t i -
v i t é s .  E n  t o u t ,  1 9  a s s o c i a t i o n s 
y  o n t  p a r t i c i p é s  d ‘ u n e  m a n i è r e 
t r è s  i m p r e s s i o n n a n t e ,  a v e c  d e s 
v i v e s  i l l u s t r a t i o n s  e t  b e a u c o u p 
d ‘ e n t h o u s i a s m e ,  m a i s  a u s s i  a v e c 
d e s  c h o s e s  q u ‘ o n  p e u t  t o u c h e r 
e t  a v e c  l e s q u e l s  o n  p e u t  e x p é -
r i m e n t e r,  c o m m e  d e s  f r u i t s  e t 
l é g u m e s  e n  s a i s o n ,  d e s  i n s t r u -
m e n t s  d e  m u s i q u e ,  d e s  i n s t r u -
m e n t s  d ‘ e n t r a î n e m e n t ,  e t  d e s 
v ê t e m e n t s  d e  t r a v a i l .  L e  c e n t r e 
c u l t u r e l  é t a i t  b i e n  r e m p l i  a v e c 
d e s  v i v e s  d i s c u s s i o n s  d a n s  u n e 
a t m o s p h è r e  c o n v i v i a l e .  E n f i n , 
n o u s  r e m e r c i o n s  l a  J e u n e s s e  d e 
We i s w a m p a c h  p o u r   l e  s e r v i c e 
d e s  b o i s s o n s .

A m  F r e i t a g  d e n  1 1 .  O k t o b e r  2 0 2 4 
a b  1 9  U h r  h a t  d i e  Z u s a m m e n l e -
b e n  Ko m m i s s i o n  a u f  e i n e n  A f t e r -
w o r k  e i n g e l a d e n  i m  Ku l t u r z e n t -
r u m  i n  We i s w a m p a c h .  B e i  d i e s e r 
G e l e g e n h e i t  w u r d e n  Ve r e i n e  u n d 
Ve r e i n i g u n g e n  i n  d e r  G e m e i n d e 
m i t  H i l f e  e i n e r  P o w e r Po i n t  a u f 
f r a n z ö s i s c h  u n d  l u x e m b u r g i s c h 
k u r z  v o r g e s t e l l t .  J e d e r  Ve r e i n 
h a t t e  s e i n e n  e i g e n e n  S t a n d ,  u n d 
k o n n t e  s o  s e i n e  A k t i v i t ä t e n  z u r 
S c h a u  s t e l l e n .  D i e  i n s g e s a m t  1 9 
Ve r e i n e  u n d  Ve r e i n i g u n g e n  h a -
b e n  d i e s  a u c h  s e h r  e i n d r u c k s -
v o l l  g e m a c h t ,  m i t  a n s c h a u l i c h e n 
B i l d e r n  u n d  v i e l  E n t h u s i a s m u s , 
a b e r  a u c h  m i t  D i n g e n  z u m  A n -
f a s s e n  u n d  M i t m a c h e n ,  w i e  e t w a 
F r ü c h t e n  u n d   G e m ü s e  a u s  d e r 
S a i s o n ,  M u s i k i n s t r u m e n t e n , 
Tr a i n i e r g e r ä t e n ,  u n d  s p e z i a l e r 
A r b e i t s k l e i d u n g .  D a s  Ku l t u r z e n -
t r u m  w a r  g u t  g e f ü l l t ,  m i t  r e g e n 
D i s k u s s i o n e n  u n d  g u t e r  L a u n e . 
W i r  b e d a n k e n  u n s  a u c h  b e i  d e r 
J e u n e s s e  We i s w a m p a c h ,  d i e  u n s 
g u t  m i t  G e t r ä n k e n  v e r s o r g t  h a -
b e n .

Fête de la citrouille

Kürbisfest
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https://www.weiswampach.lu/accueil/la-commune/commissions-consultatives/commission-du-vivre-ensemble/
https://www.weiswampach.lu/empfang/die-gemeinde/kommissionen/zusammenleben-kommission/
https://www.weiswampach.lu/accueil/la-commune/commissions-consultatives/commission-du-vivre-ensemble/
https://www.weiswampach.lu/empfang/die-gemeinde/kommissionen/zusammenleben-kommission/
https://www.weiswampach.lu/empfang/die-gemeinde/kommissionen/zusammenleben-kommission/
https://www.facebook.com/people/Elterenvereenigung-W%C3%A4iswampich/pfbid025uqKpb1BHByCiEzHgGKcsqnX6TWgvuKnkCMLcjdcyk1TP7cPJga28XvoM9ugD7p5l/


Événements
Ereignisse

58 Novembre /
November

59 Décembre /
Dezember

60 Navette - Marché de Noël /
Shuttle - Weihnachtsmarkt

61 Janvier /
Januar
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Haupeschmaart

Munzen : 10h00

NOVEMBRE / NOVEMBER

12

Bicherbus

Binsfeld: 10h55 - 11h35
Weiswampach : 13h10 - 14h00

09

Martinsfeier

Zelt Weiswampach

Events

Online Kalender
Calendrier en ligne
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Afterwork

Musée Binsfeld

23

Caecilienmesse

Kirche Weiswampach: 18h30
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Adventspatt

Holler

DECEMBRE / DEZEMBER 22

Bicherbus

Binsfeld: 10h55 - 11h35
Weiswampach : 13h10 - 14h00

03

Bicherbus

Binsfeld: 10h55 - 11h35
Weiswampach : 13h10 - 14h00
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Events

Online Kalender
Calendrier en ligne

https://www.weiswampach.lu/evenements/
https://www.weiswampach.lu/evenements/
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60 61

12h00 Leithum

12h05 Beiler

12h15 Weiswampach

12h20 Breidfeld

12h25 Holler

12h30 Binsfeld

BOOK NOW
21.12.2024 22.12.2024

10h00 Leithum

10h05 Beiler

10h15 Weiswampach

10h20 Breidfeld

10h25 Holler

10h30 Binsfeld

ChrëschtmaartChrëschtmaart
ShuttlebusShuttlebus

LU:  D’Aschreiwung ass nëmme fir Awunner aus der Gemeng Wäiswampich.

DE: Die Einschreibung ist nur für Einwohner der Gemeinde Weiswampach.

FR:  L’inscription est réservée aux résidents de la commune de Weiswampach.

EN:  Registration is only for residents of the municipality of Weiswampach.

Organiséiert vun der Gemeng Wäiswampich
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JANVIER / JANUAR

28

Bicherbus

Binsfeld: 10h55 - 11h35
Weiswampach : 13h10 - 14h00

07

Bicherbus

Binsfeld: 10h55 - 11h35
Weiswampach : 13h10 - 14h00
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Events

Online Kalender
Calendrier en ligne

https://forms.office.com/e/NNGu2nJmBK?origin=lprLink
https://www.weiswampach.lu/evenements/


A d m i n i s t r a t i o n  c o m m u n a l e 
O m  L e e m p u d d e l

L- 9 9 9 1  We i s w a m p a c h
 

T. :  9 7  8 0  7 5 - 1 0
Fa x :  9 7  8 0  7 8

 
w w w. w e i s w a m p a c h . l u
i n f o @ w e i s w a m p a c h . l u

Heures d’ouverture : 
Lu, Ma, Me et Je :  08.30 - 11.30 et 13.00-16.30

Ve :  08.30 - 11.30 et 13.00 - 16.00

Service technique uniquement le matin

http://www.weiswampach.lu
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